
習慣外國文化 

對於大衛的看法，我一部份同意，可是也有一部分不同

意。我在台灣時，我不習慣宿舍的床墊，也不能接受台灣人不

排隊的習慣。 
這個經驗讓我覺得一個人在國外需要放棄一些本土的文

化。作為外國人，這些事我原來不習慣，可是我後來漸漸地喜

歡上了。儘管住了兩個月以後我習慣了一般台灣人的生活方

式，但回美國以後，我又回到原來的想法。我還是喜歡睡在美

國的床墊上。 
基於這個經驗，我覺得在國外留學只需要習慣外國文

化，可是沒有必要放棄本土文化。回美國以後我還是跟以前一

樣。所以我覺得大衛用放棄是一個不對的詞，可能比較正確的

說法就是要能習慣外國的文化。 

 

(普及灣大學 三年中文學生 白靖昇) 


